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DIX ÉTAPES POUR ÉTABLIR UN SYSTÈME DE GESTION DE 
LA SÉCURITÉ
L'engagement des leaders institutionnels fait partie des éléments les plus importants d'un système de gestion 
réussi de la sécurité des produits chimiques. La hiérarchie doit être à l'origine des premières étapes en créant un 
plan et en attribuant à des personnes la responsabilité de mettre en place ce plan 

1.  Création d'un comité institutionnel de supervision de la sécurité et nomination d'un responsable en chef de la sécurité 
(RSC). Un comité de surveillance de la sécurité doit être composée de représentants de toutes les sections 
affectées et à tous les niveaux. Un RSC supervise le programme de gestion de la sécurité. Donnez au RSC 
suffi samment de temps, de ressources et d'autorité nécessaire afi n qu'il accomplisse sa mission.

2.  Développement d'un énoncé sur la politique de sécurité. La mise en œuvre d'une politique formelle signifi e de 
défi nir, documenter et d'avaliser un système de gestion de la sécurité des produits chimiques. Un énoncé 
formel des principes détermine les attentes et permet de communiquer les intentions des institutions à tous 
les personnels de laboratoire. 

3.  Mise en oeuvre des contrôles administratifs. Les contrôles administratifs défi nissent les procédures et les règlements 
d'une institution en ce qui concerne la sécurité des pratiques et déterminent les responsabilités des personnes impli-
quées. Ces contrôles doivent inclure des règles de sécurité générale, les procédures de nettoyage des laboratoires, les 
manuels d'utilisation des matériels et des équipements ainsi que tous les autres documents permettant de commu-
niquer les réglementations et les attentes à tout le personnel d'un laboratoire.

4.  Identification et réponse aux situations particulièrement dangereuses. La réalisation d'une évaluation basée sur 
le risque déterminera l'impact et l'adéquation des mesures de contrôle existantes ainsi que les besoins priori-
taires, et incorporera des actions correctrices fondées sur le degré d'importance et sur les ressources disponi-
bles. Ces informations fourniront les bases d'un système robuste de gestion de la sécurité ainsi qu'une aide à 
l'établissement des priorités afi n d'améliorer la sécurité. 

5.  Évaluation des installations et traitement des points faibles. La sécurité doit être prise en considération lors de 
la conception et de la maintenance d'un laboratoire et de ses espaces de travail. Les laboratoires doivent être 
conçus afi n de faciliter le travail expérimental tout en réduisant les risques d’accident. 

6.  Établissement des procédures de la gestion des produits chimiques.  La gestion des produits chimiques fait partie des 
éléments critiques du programme de sécurité d'un laboratoire et comprend des procédures défi nies d'achat et de 
manipulation des produits chimiques, notamment au niveau de la ventilation, de l'utilisation appropriée d'un 
équipement de protection personnelle ainsi que des procédures et des réglementations industrielles, particulière-
ment en cas de déversements et d'urgence, de stockage des produits, d’inventaire les répertoriant, de transport et 
d’expédition des produits chimiques et de leur mise au rebut en tant que déchets chimiques.

7.  Utilisation de mesures d'ingénierie et d'équipements de protection personnelle. Des mesures d'ingénierie, comme la 
mise en place d’une ventilation locale d’extraction, sont les méthodes principales de contrôle des produits dan-
gereux dans un laboratoire chimique. Un équipement de protection personnelle, comme des lunettes contre la 
projection de produits chimiques et un masque facial, doivent venir en complément des mécanismes techniques.

8.  Planification en cas d'urgence.  Les étapes du développement d'un plan d'urgence comprennent : l'évaluation des 
types d'incidents pouvant vraisemblablement se produire, l'identifi cation des décisionnaires et des parties prenan-
tes ainsi que les priorités du laboratoire, la création d'un plan pour les types d'urgence identifi és lors de la première 
étape et la formation du personnel conformément aux procédures inscrites dans le plan.

9.  Identification et réponses aux barrières pouvant s'opposer aux meilleures pratiques de sécurité.  De bonnes prati-
ques de sécurité impliquent un personnel qui met constamment en pratique les directives et les procédures.  
Néanmoins, le changement de comportement et l'acceptation d'une culture des meilleures pratiques se pré-
sentent souvent comme un défi . L'institution doit identifi er les barrières et établir des incitations pour tout 
le personnel du laboratoire afi n qu'il se conforme aux mesures de sécurité.

10.  Formation, communication et tutorat. La meilleure manière de créer une culture de la sécurité sur le lieu de tra-
vail consiste à défi nir tous les jours un bon exemple de suivi et d'application des règles et des procédures de sé-
curité. Il est d'une importance vitale de défi nir un système de formation et de tutorat pour toutes les personnes 
travaillant dans le laboratoire. Chaque institution doit aussi établir des canaux effi caces de communication sur 
la sécurité des produits chimiques avec le personnel à tous les niveaux de l'établissement 

Manille, PHILIPPINES : Une armoire en bois brisée avec des récipients de 30 produits chimiques de laboratoire différents repose sur le plancher d'une
 salle des sciences abandonnée du lycée San Isidro de Makati dans les faubourgs de Manille, le 27 novembre 2006. Un mélange des produits chimiques a libéré 
des émanations toxiques qui ont envoyé 10 personnes du corps enseignant et du personnel à l'hôpital avec des vomissements et des éruptions cutanées.  Les 
classes ont été fermées jusqu'à ce que les pompiers nettoient la zone et les habitants du voisinage ont été évacués. LOUIE DOMINGO/AFP/Getty Images
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Les établissements doivent être conscients du 
potentiel que représente le mauvais usage de produits 
chimiques, qu'il soit accidentel ou intentionnel.

POURQUOI LA SÉCURITÉ 
DES PRODUITS CHIMIQUES 
EST-ELLE IMPORTANTE POUR 
VOTRE ÉTABLISSEMENT ?

A
u cours du siècle qui vient de 
s'écouler, la chimie a accru notre 
compréhension du monde phy-
sique et biologique. Les travaux 
réalisés dans les laboratoires de 
chimie tout autour de la planète 

continuent de favoriser d'importantes avancées scienti-
fi ques et d'ingénierie Le laboratoire chimique est deve-
nu le centre d'acquisition de la connaissance et du déve-
loppement de nouveaux matériaux pour une utilisation 
future ainsi que pour la surveillance et le contrôle des 
produits chimiques actuellement utilisés au quotidien 
dans des milliers de processus commerciaux. 

La plupart des produits chimiques fabriqués et utilisés 
aujourd'hui sont utiles, mais certains d'entre eux peu-
vent aussi mettre en danger la santé de l'homme, l'en-
vironnement et biaiser la perception que le public peut 
avoir de l’utilité de la chimie. En tant que responsable 
de votre organisation, vous devez être conscients de 
la possibilité du mauvais usage accidentel de produits 
chimiques ainsi que de leur mauvais usage intention-
nel.  Les laboratoires font face à un grand nombre de 

menaces, notamment le vol d'informations confi dentielles, d'équipements de grande 
valeur ou des produits chimiques à double usage qui peuvent être employés en tant 
qu'armes ou pour produire des drogues illicites. La mise en sécurité des produits 
chimiques peut atténuer ce genre de risque. 

Une nouvelle culture de la sécurité et de sa prise de conscience, la responsabili-
sation qu'elle entraîne, son organisation et son apprentissage se sont développées 
dans les laboratoires de l'industrie chimique, gouvernementaux et universitaires du 
monde entier. Les laboratoires utilisateurs de produits chimiques ont développé 
des procédures spéciales et des équipements de manutention et de gestion de ces 
produits en fonction des règles de sécurité. Le développement d'une culture de la 
sécurité a pour résultat de favoriser des environnements plus sûrs dans lesquels 
enseigner, apprendre et travailler.

QUELS SONT LES TYPES DE DANGERS ET DE RISQUES ?
Les laboratoires font face à une gamme de risques aussi bien à l'intérieur qu'à l'extérieur des installations. Certains 
risques peuvent affecter principalement le laboratoire lui-même, mais d'autres peuvent concerner l'ensemble de 
l'entreprise et même le public en présence d'une manipulation inadéquate.

Urgences de grande ampleur et situations sensibles
De nombreux types d'événements à grande échelle peuvent affecter une entreprise et sérieusement perturber le 
fonctionnement d'un laboratoire.  Certaines parmi les urgences à grande échelle et les situations sensibles les plus 
communes comprennent : les incendies, les inondations, les tremblements de terre, les pannes secteur, le déverse-
ment ou la libération de matériaux dangereux, des recherches de courant, la perte de matériaux ou d'équipements 
de laboratoire, la perte de données ou de systèmes informatiques et la perte d'équipements de grande valeur ou 
diffi ciles à remplacer.

Manquements à la sécurité 
Les manquements intentionnels ou involontaires à la sécurité dans un laboratoire, qu'il s'agisse du personnel ou de 
personnes extérieures, sont un sérieux facteur de risque pour les entreprises. Les risques possibles comprennent : 
vol ou détournement d'équipements de haute valeur, ou de produits chimiques à double usage, ou de matériels qui 
peuvent être utilisés pour des activités illégales, ou encore la libération accidentelle ou intentionnelle ou l'exposi-
tion à des produits dangereux et des expérimentations en laboratoire non autorisées.

Exposition à des produits chimiques toxiques
L'un des risques les moins prévisibles et les plus dangereux dans un laboratoire reste la toxicité de divers produits 
chimiques.  Aucune substance n'est complètement exempte de dangers et tous les produits chimiques entraînent des 
effets toxiques si des êtres vivants sont exposés à une quantité suffi samment importante de la substance. Par exemple, cer-
tains produits chimiques peuvent provoquer des effets nocifs après une simple exposition, comme l'acide nitrique corrosif. 
D'autres peuvent avoir des effets après une exposition répétée ou de longue durée comme le chloro(méthoxy)méthane.  

Produits chimiques infl ammables, explosifs et réactifs
Les produits chimiques infl ammables sont ceux qui prennent feu immédiatement et qui se consument dans l’air, 
comme l'essence. Les produits chimiques réactifs sont des substances qui réagissent violemment lorsqu'ils sont 
combinés à une autre substance, comme les métaux alcalins réactifs à l'eau ou des bases et des acides puissants et 
incompatibles. Les produits chimiques explosifs comprennent toute une gamme de substances qui peuvent explo-
ser dans certaines conditions, comme des agents oxydants et certaines poudres et poussières. 

Risques biologiques
Les risques biologiques doivent être pris en compte dans un laboratoire qui manipule des micro-organismes ou des ma-
tériels qu'ils auraient pu contaminer. Ces dangers sont généralement présents dans les hôpitaux et dans les laboratoires 
de recherche sur les maladies infectieuses, mais peuvent aussi être présents dans d'autres laboratoires. L'évaluation des 
risques vis-à-vis de matériels biologiques dangereux nécessite de prendre en considération un nombre certain de facteurs 
incluant l'organisme étant manipulé, les altérations qui lui sont apportées et les activités qui seront réalisées sur celui-ci. 

Déchets dangereux
Tous les laboratoires génèrent des déchets. Les déchets se composent de matériels qui sont mis au rebut ou devant 
l'être, ou qui ne correspondent plus à ce quoi ils étaient destinés. Ils comprennent par exemple les produits chimiques 
abandonnés et ayant été répandus. Les déchets comprennent des articles comme les fournitures de laboratoire jetables 
et usagées, les milieux fi ltrants, les solutions aqueuses et les produits chimiques dangereux. Les déchets sont considérés 
comme dangereux s’ils possèdent une ou plusieurs propriétés suivantes : infl ammables, corrosifs, réactifs ou toxiques.

Dangers physiques 
Certaines opérations de laboratoire présentent des dangers physiques pour le personnel en raison des substances ou des 
équipements utilisés, comme des gaz comprimés, des cryogènes non infl ammables, des réactions à haute pression, des 
travaux sous pression, des dangers dus à la haute fréquence, aux micro-ondes et à la radioactivité, ainsi que des dangers élec-
triques. Le personnel doit faire face aux dangers généraux inhérents au lieu de travail, provenant des conditions ou des ac-
tivités du laboratoire, comme des coupures, des glissades, des chutes et d'autres blessures dues à des mouvements répétitifs.

QUE POUVEZ-VOUS FAIRE POUR 
AMÉLIORER LA MISE EN 
SÉCURITÉ DES PRODUITS 
CHIMIQUES ?
Promouvoir une culture de la 
sécurité des produits chimiques 
•  En tant que leader de votre entreprise, 

vous devez assurer que le travail réalisé 
dans les laboratoires s'effectue de 
manière responsable et en toute sécurité. 
Votre entreprise doit défi nir des directives générales 
concernant les pratiques de sécurité du travail en laboratoire, 
en incluant la défi nition de normes, en conservant les dossiers de la 
formation nécessaire du personnel de laboratoire et en développant et en 
mettant en œuvre des directives de laboratoire
et des normes de formation ainsi que des procédures de réponse à des urgences. 

•  Le développement d'habitudes de base d'un comportement prudent est un élément crucial de l'éducation sur 
les produits chimiques à tous les niveaux et reste critique tout au long de la carrière d'un chimiste. En pro-
mouvant les meilleures pratiques de sécurité, l'impact ne portera pas que sur des étudiants mais sur chacun de 
ceux qui partageront un futur environnement de travail.

•  Chaque établissement doit développer son propre système de gestion de la sécurité en fonction de ses propres 
attentes et en se basant sur les directives fournies dans cette brochure. Un programme réussi sur la sécurité 
nécessite un engagement quotidien de la part de chacun dans l'entreprise. Les personnes de tous les niveaux 
doivent comprendre l'importance de l'élimination des risques dans le laboratoire et de travailler ensemble 
pour y parvenir. Les supérieurs hiérarchiques détiennent l'autorité et le pouvoir les plus larges, de ce fait, ils 
détiennent aussi la plus grande responsabilité en développant une culture de sécurité. 

Attribution des responsabilités pour la sécurité du laboratoire
Les établissements ont besoin de structures administratives développées et d'un personnel ayant la responsabilité 
de maintenir un environnement sûr dans le laboratoire, ce qui peut inclure ce qui suit :  

•  Santé environnementale et Bureau de la sécurité : Il s'agit d'une structure composée d'experts en sécurité chimique, 
en ingénierie, en médecine du travail, en sécurité incendie, en toxicologie et en d'autres domaines. Ce bureau aidera 
à concevoir des programmes de sécurité qui fourniront des directives techniques et un support à la formation, qui 
seront pratiques dans leur mise en oeuvre et seront conformes avec la loi et les normes de base de la sécurité.

•  Responsable de la sécurité chimique (RSC) : Le RSC met en oeuvre les efforts unifi és de gestion de la sécurité et 
fournit des directives aux personnes de tous les niveaux de l'établissement. Le RSC doit détenir la connaissance, la 
responsabilité et l'autorité de développer et de mettre en oeuvre un système de gestion effi cace de la sécurité.

•  Directeurs de laboratoire, Responsables et Instructeurs : La responsabilité directe de la gestion du programme 
de sécurité du laboratoire repose généralement sur le directeur du laboratoire. Pendant les cours, les instruc-
teurs du laboratoire détiennent la responsabilité directe de ce que les étudiants peuvent réaliser. Les instruc-
teurs doivent promouvoir une culture de la sécurité et transmettre les connaissances dont les étudiants et 
d'autres personnels auront besoin en manipulant en sécurité des produits chimiques.

•  Étudiants et personnels du laboratoire : Les étudiants et les autres personnels du laboratoire ont la responsa-
bilité directe de travailler en sécurité et avec précaution lorsqu'ils utilisent des produits chimiques. Quiconque 
travaillant dans un laboratoire doit planifi er à l'avance toutes les expériences et appliquer tous les protocoles 
de sécurité afi n de se protéger et de protéger les autres.

Compréhension des barrières pouvant s'opposer aux procédures de sécurité
Des occasions peuvent se présenter lorsque le personnel n'applique pas les procédures de sécurité du labora-
toire, que cela soit intentionnel ou non. Les entreprises doivent en être conscientes et prendre en compte ces 
barrières en concevant des procédures et des directives de sécurité. Les barrières possibles comprennent :

• le renouvellement rapide des étudiants et du personnel qui doivent être formés aux procédures de sécurité,

• les niveaux variables d'expérience du laboratoire parmi les étudiants, le personnel et même les superviseurs,

•  un manque d'instructeurs ou d'autres personnes pouvant former les nouveaux étudiants et les nouveaux 
 personnels,

• la charge temporelle d'une formation adéquate et de la conservation des dossiers,

• le coût ou la disponibilité limitée d'équipements de sécurité,

• les conditions environnementales, comme le climat, qui ne facilitent pas la conformité,

• les croyances culturelles qui minimisent l'importance de la santé individuelle et de la sécurité, et

• le manque d'entreprises traitant les déchets dangereux provenant des laboratoires d’une façon adéquate.

Mise en oeuvre de la sécurité dans les laboratoires  
La sécurité d'un laboratoire nécessite des programmes et des règles obliga-
toires, un engagement envers ceux-ci et leurs conséquences quand ces règles 
et ces attentes ne sont pas atteintes. Un programme d'inspection périodique 
du laboratoire aidera à conserver les installations, l'équipement et le per-
sonnel en sécurité. La direction de l'entreprise doit aider à concevoir un 
programme d'inspection et décider de leurs différents types, de leur fré-
quence, ainsi que du personnel qui les conduira. Un programme d'ins-
pection complet peut comprendre les types suivant inspection :

• des audits des programmes conduits par une équipe,

• des inspections par des collègues du laboratoire provenant de différents départements,

• des inspections sur la santé et la sécurité régulièrement réalisées,

• des auto-vérifi cations des pratiques et des équipements, et

• des inspections par des entités externes comme des intervenants en cas d'urgence.

 OÙ POUVEZ VOUS OBTENIR DE L'AIDE ? 
De nombreuses organisations peuvent être contactées pour des informations, une formation et un 
fi nancement.  Veuillez trouver ici  les suggestions suivantes :

 •    Le U.S. Chemical Security Engagement Program
 www.csp-state.net/dev/index.aspx

•  International Union of Pure and Applied Chemistry—Programme de formation à la sécurité
 www.iupac.org/standing/coci/safety-program.html

• Organisation pour l'interdiction des armes chimiques
 www.opcw.org/

• American Chemical Society—Division de la santé et de la sécurité des produits chimiques 
 membership.acs.org/c/chas/default.htm

• Le programme international sur la sécurité des produits chimiques INCHEM
 www.inchem.org/ ou  www.who.int/ipcs/en/ 
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